
max.

Please use this for Plastic bottles P438.04  and  P438.03 

Consume less, create more.

This bottle is produced by Avira. We like gifts with low impact on the planet. 
So to make sure you use this product as long as possible, we have some ideas how

you can re-use it eternally. Use it as a phone or pen holder. 
Don’t like the colour? Hide it in your kitchen cabinet filled with rice. 

Don’t like it at all? Find someone you hate and regift! It’s as simple as that.

Our FSC packaging is 100% reusable and recyclable.
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ENGLISH
1. Do not overfill. Fill liquid maximum up to the shoulder.
2. For cold water only, not suitable for hot liquids.
3. Do not throw or drop the bottle. 

NEDERLANDS
1. Niet te vol doen. Vul vloeistof maximaal tot aan de schouder van de fles.
2. Alleen voor koud water, niet geschikt voor warme dranken.
3. Laat de fles niet vallen en gooi er niet mee.  

FRANÇAIS
1. Ne le remplissez pas à outrance. Remplissez de liquide jusqu'au bord au maximum.
2. Pour l'eau froide uniquement, ne convient pas aux liquides chauds. 
3. Ne pas jeter ni laisser tomber la bouteille

DEUTSCH
1. Nicht zu voll machen. Flüssigkeit maximal bis zur Schulter einfüllen.
2. Nur für kaltes Wasser, nicht für heiße Flüssigkeiten geeignet.
3. Flasche nicht werfen oder fallen lassen.

ESPAÑOL
1. No la llene en exceso. Rellene de líquide como máximo hasta el hombro.
2. Solo para agua fría, no apto para líquidos calientes.
3. No tire ni deje caer la botella.

SVENSKA
1. Fyll inte på för mycket. Fyll endast på vätska upp till axeln.
2. Endast för kallt vatten, inte lämpligt för heta vätskor. 
3. Kasta eller tappa inte flaskan.

ITALIANO
1. Non riempitela troppo. Riempire di liquido al massimo fino alla spalla.
2. Solo per acqua fredda, non adatto per liquidi caldi.
3. Non lanciare o far cadere la bottiglia.


